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D - VERLEGEANLEITUNG

Vorbereitung des Untergrundes: Bitte vorerst bei der zu
umrandenden Fliche fiir ebenen Untergrund sorgen. Zur
besseren Fixierung der einzelnen Bausteine ist es giinstig,
einen flachen Graben zu ziehen, in den die Bausteine
eingesetzt werden. In weichem Untergrund koénnen sie
auch mit einem Gummihammer vorsichtig in den Boden
eingeschlagen werden.

Die Rasenkanten-Bausteine werden ca. 8 cm tief in den
Boden gesetzt, sodass die seitliche Kante flach am Boden
liegt, und so die gewiinschte Fahrspur fiir den Rasenméher
ergibt.

Ubereinandersetzen _der Bausteine: Achtung: Die
Bausteine sind nicht fiir die Aufnahme von statischem
Druck z.B. Erddruck einer senkrechten, hoheren Boschung
iiber 50 cm ausgelegt. Hier sollten Sie flache Boschungen
(z.B. im Winkel von ca. 45 Grad) vorsehen, evtl. auch
terrassenformig, und im Zweifelsfall einen Fachmann zu
Rate ziehen.

Pflegehinweise:DieBausteinesindauswitterungsbestindigen
Materialien gefertigt und kénnen ohne weiteres mit einem
Gartenschlauch abgespritzt werden. Nicht mit scharfen,
rauen Gegenstinden oder aggressiven Reinigungsmitteln
reinigen.

GB - ASSEMBLY INSTRUCTIONS

Preparation of site: Please make sure that the ground,

where you want to lay the garden elements, is level. To
keep the standard elements more stable, you should dig a
low ditch where you place the elements. The lawn edging
elements should be layed 8 cm (3.2%) into the ground to let
the lateral edge lie flatly on the ground in order to build the
track for the lawn mower.

Stacking of elements: Attention: The garden elements are
not designed to resist static pressure like that of a vertical
bank higher than 50 cm (19.7¢). In these cases, you should
prepare gently sloping banks (e.g. w. an angle of approx.
45°) or build terraces and ask an expert when in doubt.

Care instructions: This JUWEL quality product was
produced with weatherproof materials and may be washed
down with a garden hose. Do not clean with sharp or rough
objects or with aggressive detergents.

F - INSTRUCTIONS DE MONTAGE

Préparation du sol : Veillez a bien égaliser le sol 1a ou
vous souhaitez placer vos bordures. Pour garantir la fixation
optimale des éléments, il est conseillé de creuser une
tranchée peu profonde a ’endroit ou ils seront disposés.

Les éléments de bordure doivent étre enterrés d’environ 8
cm, de maniere a ce que le bord latéral se trouve au niveau
du sol et forme un sillon pour le passage de la tondeuse.

Assemblage des éléments les uns sur les autres : Attention !

Les éléments de bordure ne sont pas congus pour résister a
une pression statique. Une bordure de plus de 50 cm de haut
ne peut supporter la pression de la terre d’un talus a fort
dénivelé. Veillez donc a ce que le talus soit en légere pente
(par exemple une pente de 45°) ou en terrasse. En cas de
doute, veuillez consulter un professionnel.

Conseils d’entretien : Les éléments de bordure sont
fabriqués a partir de matériaux de qualité résistant aux
intempéries. Vous pouvez les laver au jet d’eau. N'utilisez

pas d’objets affiités ou rugueux, ou de détergents agressifs.

I-ISTRUZIONI DI MONTAGGIO

Preparazione del suolo: Preparare una superficie piana
dove si poseranno gli elementi. Per fissare meglio i singoli
elementi universali & preferibile scavare un fosso basso nel
quale si mettono gli elementi.

Gli elementi con bordo per prato vanno inseriti a ca 8 cm di
profondita in modo che il bordo laterale si posi pianamente
sul suolo formando una corsia per la tosatrice.

Sovrapporre gli elementi: Attenzione: Gli elementi non
sono adatti a sopportare pressione statica per esempio la
pressione di un ripido argine alto piu di 50 cm. In questo
caso bisognerebbe preparare argini pit bassi (per esempio
di un angolo di 45 gradi) oppure terrazze. In caso di dubbio
chiedere un esperto.

Note di preservazione: questo prodotto Juwel di qualita &
realizzato in materiali resistenti agli agenti atmosferici e puo
essere senz‘altro irrorato con un tubo flessible di irrigazione.
Non pulire con oggetti acuminati o scabri oppure con
detergenti aggressivi.

ESP - INSTRUCCIONES DE MONTAJE

Preparacion de la base del suelo: En primer lugar Ud.
deberd procurar que la base del suelo esté plana. Para una
fijacion Optima, se recomienda preparar una zanja poco
profunda en la que se colocardn los elementos de montaje.
En caso de una base de suelo blanda, los elementos de
montaje también se pueden clavar cuidadosamente con un
martillo de goma.

Los elementos de montaje para bordes de césped se colocardn
en el suelo a una profundidad de aprox. 8 cm de modo que
el borde lateral quede al ras del suelo, formando asi el carril
para el desplazamiento del cortacésped.

Apilado de los elementos de montaje: (Piezas disponibles
como accesorios en el comercio que no forman parte
del volumen de suministro) Atencion: Los elementos de
montaje no estdn concebidos para recibir una presion
estdtica, por ejemplo, la presion de tierra de un talud vertical
con una altura de mds de 50 cm. En tales casos, Ud. debera
prever un talud de poca altura (p.ej. de aprox. 45 grados),

eventualmente en forma de terraza. En caso de duda consulte
a un especialista.

: Su producto de calidad
JUWEL estd fabricado con materiales resistentes a la
intemperie y puede lavar sin mds con una manguera de
jardin. No debe limpiarse con objetos puntiagudos y rugosos
o con detergentes agresivos.

S - LAGGNINGSANVISNINGAR

Forbereda underlaget: Se forst till att underlaget dr jamnt.
For bittre fixering dr det fordelaktigt att dra ett grunt dike
som stenarna sitts ner i. I mjukt underlag kan kantstenarna
ocksa slas ner forsiktigt med en gummihammare.
Kantstenar for grasmattan sitts ner ca 8 cm djupt i marken
sa att sidokanten ligger plant mot marken och saledes bildar
korsparet for grasklipparen.

Sdtta byggstenarna over varandra: Obs: Kantstenarna &r
inte gjorda for att std emot ett statiskt tryck till exempel fran
en lodritt sluttning som dr hogre @n 50 cm. I detta fall bor
du planera en svagare sluttning pa till exempel ca 45 grad,
eventuellt ocksa terrassformad. I tveksamma fall bor du
radfridga en fackman.

Skotselanvisningar: Din JUWEL kvalitetsprodukt dr
tillverkad av véderbestindigt material och kan utan vidare
spolas av med en tridgardsslang. Reng6r inte med vassa eller
grova foremal eller aggressiva rengoringsmedel.

SF — ASENNUSOHJEET

Alustan valmistelu: Tarkista ensin, ettd alusta on tasainen.
Paremman kiinnityksen kannalta on suositeltavaa tehdd
ensin matala syvennys, johon kivet asetetaan. Jos alusta on
pehmed,. kivet voidaan lyodd varovaisesti paikoilleen myos
kumivasaralla.

Nurmikon reunuskivet asetetaan noin 8 cm:n syvyyteen
maahan niin, ettd sivureuna on tasaisesti maassa ja
muodostaa ndin ajouran ruohonleikkurille.



Kivien asetus pddlletysten: Huomio: kivet eivit kestd
staattista painetta, esim. pystysuoran, yli 50 cm:n
korkeamman rinteen maapainetta. Rinteen tulisi tdssd olla
loiva (esim. n. 45 astetta) ja mahdollisesti my0s portaittainen.
Kysy tarvittaessa neuvoa asiantuntijalta.

Hoito-ohjeet: JUWEL laatutuote on valmistettu sddnvaihtelua
kestdvistd materiaaleista ja se kestdd ilman muuta myos
puutarhaletkullaruiskutuksen. Alikiyti puhdistukseenterivi,
karheita esineitd dldkd aggressiivisia puhdistusaineita.

N - LEGGE-VEILEDNING

Forberedelse av__underlaget: Sgrg fgrst for jevnt
underlag. For bedre fastgjgring er det fordelaktig a lage
en flat grgft der byggesteinene skal settes inn. I mykt
underlag kan byggesteinene ogsa slés forsiktig inn med en
gummihammer.

Plenkant byggesteiner settes ca. 8 cm dypt i jorden, slik at
kant-siden ligger flatt pa jorbunnen og dermed danner en
kjgrefil for gressklipperen.

A sette byggesteinene over hverandre: Obs: Byggesteinene
er ikke beregnet for statisk trykk f.eks jordtrykk fra en

loddrett, hgyere skraning over 50 cm. Her bgr du velge en flat
skrining (f.eks ca. 45 grader), eventuelt ogsé terasseformet. [
tvilstilfelle spgr en fagmann om rad.

Vedlikehold: Ditt JUWEL-kvalitetsprodukt er laget av
verbestandige materialer og kan uten videre avspyles med
hageslange. Rengjor ikke med skarpe, ru gjenstander eller
aggressive rengjoringsmidler.

DK - VEJLEDNING TIL FORLAEGNING

Forberedelse af undergrunden: Sgrg fgrst for, at

undergrunden er plan. For lettere at fastggre elementerne er
det en god idé at trekke en fladt udgravet bane der, hvor
modulerne skal indsttes. I blgd undergrund kan modulerne
ogsa forsigtigt slas ned med en gummihammer.
Plenekant-modulerne indsettes ca. 8 cm dybt i jorden, s&
kanten i siden ligger fladt pa jorden og dermed danner et
kgrespor til grasslamaskinen.

Setning af modulerne over hinanden: Bemark: Modulerne
er ikke beregnet til at optage et statisk tryk, f.eks. jordtryk
fra en lodret skraning pa over 50 cm. Her skal der laves en
flad skraning (f.eks. ca. 45 grader), evt. ogsa terrasseformet.
Tag i tvivlstilfeelde en fagmand pa rad.

Dette JUWEL-kvalitetsprodukt er
fremstillet af vejrbestandige materialer og kan uden videre
afsprgjtes med en haveslange. Ma ikke ggres ren med skarpe,
ru genstande eller aggressive renggringsmidler!

SI - NAVODILO ZA POLOZITEV

Predpriprava podlage: Prosim najprej poskrbite za ravno
podlago. Za boljse fiksiranje je ugodno, da se izkoplje raven
jarek v katerega se vstavijo zidaki. V mehko podlago se
lahko zidaki previdno zabijejo tudi s pomocjo gumijastega
kladiva.

Zidaki za robove za travo se vstavijo ca. 8 cm globoko v
tla, tako da stranski rob plos¢ato nalega na tla in s tem tvori
vozni pas za kosilnico.

Postavitey zidakov: Zidaki niso projektirani za sprejem
staticnega tlaka napr. zemljinski pritisk navpi¢nega, viSjega
nasipa preko 50 cm. Tukaj se bi naj predvidel nasip (napr.
ca. 45 stopinj), eventualno tudi terasaste oblike. V nejasnem
primeru zaprosite za nasvete strokovnjaka.

Napotek za vzdrievanje: Va3 izdelek JUWEL je izdelan iz
materialov, ki so odporni na vremenske vplive ter ga lahko
brez nadaljnjega operete s cevjo za zalivanje

SK — NAVOD NA POLOZENIE

Priprava podloZia: Najprv sa postarajte o rovné podloZie.
Pre lepSiu fix4ciu je vyhodné potiahnut’ plytky jarcek, do
ktorého sa vsadia kamene. Do midkkého podloZia sa kamene
moZu opatrne vbit’ aj pomocou gumového kladiva.

Kamene pre okraj travnika sa vsadia do zeme do hibky asi
8 cm, takZe bo¢ny okraj lezi plocho na zemi a takto vytvara
jazdny pruh pre kosacku.

Kladenie kameiiov nad seba: Pozor: Kamene nie si
dimenzované na zndSanie statického tlaku napr. tlak pody
zvislého svahu vysSieho nez 50 cm. Tu by ste mali napldnovat’
plochy svah (napr. asi 45 stupriov), pripadne aj vo forme
terasy. V pripade pochybnosti sa poradte s odbornikom.

Pokyny na udrzbu: Kvalitny vyrobok JUWEL je vyrobeny
z materidlov, ktoré odoldvaji vplyvom pocasia, a moZe
bez problémov postrieka zdhradnou hadicou. Necistite ho
ostrymi a drsnymi predmetmi ani agresivnymi Cistiacimi
prostriedkami.

HR - UPUTE ZA POLAGANJE

Pripravljanje tla: Molimo najprije poravnajte tlo. Za bolje
fiksiranje je dobro iskopati plitki jarak u koji se postavljaju
gradevinski elementi. U mekano podnoZje se mogu
ugradbeni elementi oprezno sa gumenim ¢eki¢em udarati i
smjetiti u svoj lezaj.

Rubnjaci za travnjake se postavljaju ca. 8 cm duboko u tlo,
tako da rub sa strane bude ravan sa tlom te tako nastaje
kolnik za kosacicu.

Zidanje ugradbenih elemenata: Ugradbeni elementi nisu
prikladni za stati¢ni tlak npr. tlak zemlje okomitog, viSeg
nasipa od 50 cm visine. U ovom slucaju treba predvidjeti
ravan nasip (npr. ca. 45 stepeni) evtl. u obliku terease. Ako
niste bas§ sigurni upitajte stru¢njaka za savjet.

Upute za njegu: Kvalitetni proizvod JUWEL je napravljen od
materijala otpornih na vremenske uvjete i moze se bez daljnjega
prati vrtnom gumenom cijevi. Ne Cistiti oStrim, hrapavim
predmetima ili agresivnim sredstvima za ¢is¢enje.

CZ - NAVOD NA POLOZENI

Priprava podloZi: Je nutno pfipravit rovné podlozi.
Pro lepsi upevnéni je vyhodné pfipravit mélky piikop
v mistech zasazeni kamend. V mékkém podlozi je
mozno kameny uloZit opatrné pomoci gumového kladiva.
Travnikové obrubniky se zasazuji do cca 8 cm hloubky tak,
aby postranni hrana mélce pfiléhala a tvofila zaroven jizdni
pruh pro sekacku.

Pokldddni stavebnich kamenii nad sebe: Pozor: kameny by
nemély byt vystaveny statickému tlaku, napf. tlaku zeminy
na ndspech vyssich nez 50 cm. Zde by mély byt vytvoreny
mélké ndspy (napf. cca 45 stupnd), eventudlné terasovité
ndspy. V pripadé pochybnosti se zeptejte odbornika.

Pokyny pro ddrZbu: Kvalitni yrobek JUWEL je je vyroben
z materialti, odolnym proti vlivim pocasi, a miZe byt beze
vieho ostiikdvan zdhradni hadici. Vyhnéte se Cisténi ostrymi,
drsnymi pfedméty anebo agresivnimi Cisticimi prostfedky.

H - FONTOS TUDNIVALOK

A feliilet elékészitése: Ugyeljiink arra, hogy a térkovet sik
feliiletre helyezziik. A jobb rogzités érdekében ajanljuk, hogy

a térkovet el6zetesen kialakitott sekély drokba helyezziik.
Puha talajpa a térkovet Ovatosan gumikalapdccsal is
beverhetjiik.

A gyepszegélykovet koriilbeliil 8 cm mélyen helyezziik a
talajba gy, hogy az oldalsé szegély felfekiidjon a talajra.
fgy képezi a flinyirésavot.

A ko isr ’se: Figyelem: A térk6 nem
alkalmazhat6 olyan helyen, ahol erds statikai nyomdsnak,
pl. 50 cm-nél magasabb meredek emelkedd stlydnak, van
kitéve. Ilyen esetben kevésbé meredek (pl. kb. 45 fokos)
emelkeddt, vagy teraszos megolddst javasolunk. Sziikség
esetén kérjiik szakember tandcsat.

Apoldsi ditmutaté: A JUWEL min8ségi termék, amely az
id6jards viszontagsdgait 4116 anyagokbdl késziilt, és minden
tovabbi nélkiil locsolhatd kerti tomlGvel. Ne tisztitsa éles,
érdes eszkozokkel vagy agressziv tisztitdszerekkel.

PL — INSTRUKCJA UKLADANIA

Przygotowywanie podioZa: Nalezy najpierw zapewnié
réowne (ptaskie) podloze. Aby lepiej zamocowa¢ elementy
warto wykopac ptaski rowek, do ktérego mozna wiozyé
elementy. W miekkie podtoze mozna tez wbi¢ elementy za
pomoca miotka gumowego.

Elementy obrzeza trawnika sg osadzane na 8 cm w podtozu,
aby boczna krawedZ przylegata ptasko do podloza i tym
samym stanowita tor dla kosiarki do trawy.

Ukladanie elementow jeden na drugim: Uwaga: elementy

nie sg przewidziane do przejmowania nacisku statycznego,
np. nacisku ziemi lub nacisku pionowej skarpy o wysokosci
powyzej 50 cm. W takim przypadku nalezy przewidzie¢
ptaska skarpe (np. 45 stopni), albo wykonac ja tarasowato.
W razie watpliwosci skorzystac z porady fachowca.

3 ji: Wysokiej jakoSci
produkt JUWEL wykonany jest z materiatéw odpornych na
wptywy atmosferyczne i moze by¢ bez problemu myty przez
spryskanie go woda z weza ogrodowego. Nie czySci¢ ostrymi,
chropowatymi przedmiotami lub agresywnymi §rodkami do
czyszczenia.

BH - UPUTE ZA POLAGANJE
Pripravljanje podnoZja: Molimo najprije poravnajte
podnozje. Za bolje fiksiranje je dobro da se iskopa plitki
jarak u koji se stavljaju  gradevinski elementi. U
mekano podnoZzje se mogu ugradbeni elementi oprezno sa
gumenim ¢ekicem udarati i smjetiti i svoje podnoZje.
Rubnjaci za travnjake se postavljaju ca. 8 cm duboko u tlo,
tako da rub sa strane bude ravan sa tlom te na taj naCin
nastaje staza za kosacicu.

Zidanje ugradbenih elemenata: PaZnja: Ugradbeni
elementi nisu prikladni za stati¢ni tlak npr. pritisak zemlje
okomitog, viSeg nasipa od 50 cm visine. U ovom slucaju
treba predvidjeti ravan nasip (npr. ca. 45 stepeni)  evtl. u
obliku terease. Ako niste ba§ sigurni upitajte stru¢njaka za
savjet.

Upute za njegu: Vas kvalitetni proizvod JUWEL napravljen
je od materijala otpornog na vremenske prilike, i moZe se
bez problema oprati gumenom cijevi za vrt. Ne Cistiti otrim,
hrapavim predmetima ili nekim agresivnim sredstvima za
¢iséenje.

BG - PBKOBOJCTBO 3A ITOJIATAHE

Hoozomoeka na ocnosama: Mousi, NOrpusKeTe Ce 3a paBHA
OCHOBa Ha MSICTOTO, KOETO Ille orpaxpjare. 3a mo-go6po
(uKcHpaHe Ha OTJENHUTE KaMBbHU € o0pe fla u3KomaeTe
IIocKa siMa, B KOSITO 1je moylarate KambHuUTe. IIpn mMeka
OCHOBa MOXETe BHUMATEJHO Ja 'M MOCTaBsATE HANpaBoO C
MOMOLITa HAa T'YMEH 4yK.

I'padeyc na xamovnume Buumanue: KambHHUTE He ca

NpEeBUJICHH 32 TOEMaHe Ha CTATMYHO HAJISITaHe, HApuMep
HATUCK Ha MOYBATa OT BEPTUKAJIHU XPACTH, MO-BUCOKH
ot 50 cM. 3a menra Tpsi6Ba Aa NpPENBUAUTE MO-HUCKH
XpacTy (Hamp. Mof| BI'bJ OT 45 rpajyca) UIN eBEHTYaTHO
TepacUpaHu, a B cllyyail Ha KojiebaHue ce MoChbBETBANTE
C'bC CNELUAIHCT.

Ykazanua 3a noddepicane: BammsaT KauecTBeH MPOLYKT
e u3paboTeH OT MaTepualu, yCTOMUMBU Ha aTMOc(epHH
BJIMSIHUSL ¥ MOXKe J1a Ce IIPbcKa 0e3 MpoOJIeMu ¢ FPaiuHCKH
Mapkyu. He nouncrsaiite ¢ ocTpu, rpanaBu npeiMeTH HiIn
C arpecuBHU MOYUCTBALLM TIPENapaTu.

JUWEL H. Wiister GmbH
D-82467 Garmisch Partenkirchen, Bahnhofstr. 31
oder A-6460 Imst, Industriezone 19
kund@juwel.com - www.juwel.com



